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DOPIS 
Zadeva: MESEČNI PREGLED AKTOV SVETA – MAJ 2017 

  

V tem dokumentu so navedeni akti, ki jih je Svet sprejel maja 2017.1 2 

 

V njem so zbrane informacije o sprejetju zakonodajnih aktov, kot so: 

• datum sprejetja, 

• zadevna seja Sveta, 

• številka sprejetega dokumenta, 

• sklic na Uradni list, 

• veljavna pravila glasovanja, izid glasovanja ter po potrebi obrazložitve glasovanja in izjave, 

objavljene v zapisniku Sveta. 

 

                                                 
1 Razen nekaterih aktov z omejenim področjem uporabe, kot so postopkovni sklepi, 

imenovanja, sklepi teles, ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, določeni 
proračunski sklepi itd. 

2 Pri zakonodajnih aktih, sprejetih po rednem zakonodajnem postopku, se datum seje Sveta, 
na kateri je bil zakonodajni akt sprejet, in dejanski datum zadevnega akta lahko razlikujeta, 
saj za zakonodajne akte, sprejete po rednem zakonodajnem postopku, velja, da so sprejeti 
šele po podpisu predsednika Sveta in predsednika Evropskega parlamenta ter generalnih 
sekretarjev obeh institucij. 
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Vsebuje tudi informacije o sprejetju nezakonodajnih aktov, ki jih je Svet sklenil objaviti. 

 

Ta dokument je dostopen tudi na spletnem mestu Sveta na naslovu: 

Mesečni pregledi aktov Sveta (akti) – Svet 

Dokumenti, navedeni v pregledu, so dostopni prek javnega registra dokumentov Sveta na naslovu: 

Dokumenti in publikacije – Svet 

Treba je opozoriti, da je ta dokument le informativne narave – verodostojni so samo zapisniki sej 

Sveta, ki so dostopni na spletnem mestu Sveta na naslovu: Zapisniki Sveta – Svet 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMACIJE O AKTIH, KI JIH JE SVET SPREJEL MAJA 2017 

 
3533. seja Sveta Evropske unije (KMETIJSTVO IN RIBIŠTVO), Bruselj, 11. maj 2017 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) št. 2017/827 Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi 
Uredbe (EU) št. 258/2014 o vzpostavitvi programa Unije za podpiranje 
posebnih dejavnosti na področju računovodskega poročanja in revizije za 
obdobje 2014–2020 (Besedilo velja za EGP ) 
UL L 129, 19.5.2017, str. 24–26   

17/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 

Sklep (EU) št. 2017/864 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2017 
o evropskem letu kulturne dediščine (2018) 
UL L 131, 20.5.2017, str. 1–9   

10/1/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 

Skupna izjava Evropskega parlamenta in Sveta 
V skladu s členom 9 Sklepa znaša znesek finančnih sredstev za izvedbo evropskega leta kulturne dediščine (2018) 8 milijonov EUR. Iz obstoječih 
sredstev proračuna za leto 2017 bo 1 milijon EUR dodeljen za financiranje priprav za evropsko leto kulturne dediščine. V proračunu za leto 2018 bo za 
evropsko leto kulturne dediščine rezerviranih in v proračunski vrstici zabeleženih 7 milijonov EUR. Od tega zneska bo 3 milijone EUR dodeljenih iz 
sredstev, ki so trenutno namenjena programu Ustvarjalna Evropa, 4 milijone EUR pa bo ponovno prednostno razvrščenih iz obstoječih virov, brez 
poseganja v obstoječe rezerve ali v pristojnosti proračunskega organa. 

Izjava Komisije 
Komisija je seznanjena z dogovorom sozakonodajalcev o namenitvi finančnih sredstev v višini 8 milijonov EUR v členu 9 Sklepa Evropskega 
parlamenta in Sveta o evropskem letu kulturne dediščine (2018). Komisija opozarja, da je v skladu s členom 314 PDEU odločitev o višini odobrenih 
sredstev v letnem proračunu v pristojnosti proračunskega organa. 
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Uredba (EU) št. 2017/850 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 
2017 o spremembi Uredbe (ES) št. 539/2001 o seznamu tretjih držav, katerih 
državljani morajo pri prehodu zunanjih meja imeti vizume, in držav, katerih 
državljani so oproščeni te zahteve (Ukrajina) 
UL L 133, 22.5.2017, str. 1–3 

13/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen 
Ne sodelujejo: IE in UK. 

Uredba (EU) 2017/825 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2017 o 
uvedbi programa za podporo strukturnim reformam za obdobje 2017–2020 ter 
o spremembi uredb (EU) št. 1303/2013 in (EU) št. 1305/2013 
UL L 129, 19.5.2017, str. 1–16 

8/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen 
vzdržani: HU 

Uredba (EU) 2017/826 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2017 o 
vzpostavitvi programa Unije za podpiranje specifičnih dejavnosti za večje 
vključevanje potrošnikov in drugih končnih uporabnikov finančnih storitev v 
oblikovanje politike Unije na področju finančnih storitev za obdobje 2017–
2020 (Besedilo velja za EGP) 
UL L 129, 19.5.2017, str. 17–23   

16/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 
 

Izjava Komisije 
Komisija v zvezi z izmenjavo informacij z Evropskim parlamentom in Svetom iz člena 9 opozarja, da so pravila o dostopu Evropskega parlamenta do 
informacij, ki jih ima Komisija, že opredeljena v okvirnem sporazumu, sklenjenem med Evropskim parlamentom in Komisijo. Komisija bo zato člen 9 
uporabljala na način, ki je skladen z okvirnim sporazumom, in brez poseganja v prihodnja splošna pravila o dostopu Evropskega parlamenta in Sveta do 
informacij, ki jih ima Komisija. 
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NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2017/939 z dne 11. maja 2017 o sklenitvi Konvencije Minamata o živem srebru v 
imenu Evropske unije 
UL L 142, 2.6.2017, str. 4–39 

5925/17 

Skupna izjava Danske in Združenega kraljestva 
Danska in Združeno kraljestvo priznavata potrebo po izjavi Evropske unije o pristojnosti na podlagi 3. odstavka 30. člena Konvencije Minamata o 
živem srebru (v nadaljnjem besedilu: Konvencija). 

Vendar izjava po njunem mnenju presega obveznost iz 3. odstavka 30. člena Konvencije, saj skuša opredeliti naravo pristojnosti Evropske unije. 

Menita, da izjava Evropske unije v skladu s 3. odstavkom 30. člena Konvencije ne spreminja delitve pristojnosti med Evropsko unijo in njenimi 
državami članicami, določene v Pogodbi o delovanju Evropske unije. Zato te izjave ni mogoče tolmačiti, kot da pomeni izključno pristojnost Evropske 
unije v zvezi s katerim koli vprašanjem v okviru Konvencije, za katerega si Evropska unija in njene države članice delijo pristojnost. 
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Izjava Poljske 
Republika Poljska se zaveda potrebe, da Evropska unija ratificira Konvencijo Minamata o živem srebru (v nadaljnjem besedilu: Konvencija). Vendar 
Republika Poljska: 

– priznava, da dogovor v Svetu o ratifikaciji Konvencije v imenu EU nikakor ne vpliva na vlogo nacionalnih parlamentov v postopkih ratifikacije 
posameznih držav članic v skladu z njihovimi nacionalnimi ustavnimi določbami, niti je ne prejudicira; 

– poudarja, da proces ratifikacije Konvencije s strani Unije in njeno sodelovanje na konferenci pogodbenic ne smeta vplivati na delitev pristojnosti 
med Unijo in državami članicami; 

– poudarja, da bi države članice in Komisija med pogajanji v času konference pogodbenic morale tesno sodelovati in tako zagotoviti enotno zunanje 
zastopanje Evropske unije; 

– opozarja, da bodo stališča, ki jih bodo EU in države članice zavzemale na konferenci pogodbenic, določena kot običajno, in sicer v skladu z 
obstoječimi pravili in delovnimi ureditvami Unije. 

Republika Poljska priznava, da je izjava Evropske unije na podlagi 3. odstavka 30. člena Konvencije o pristojnosti potrebna. Vendar izjava po njenem 
mnenju presega obveznost iz 3. odstavka 30. člena Konvencije, saj skuša opredeliti naravo pristojnosti Evropske unije. 

Republika Poljska meni, da izjava Evropske unije o pristojnostih v skladu s 3. odstavkom 30. člena Konvencije ne spreminja delitve pristojnosti med 
Evropsko unijo in njenimi državami članicami, določene v Pogodbi o delovanju Evropske unije. Zato te izjave ni mogoče tolmačiti, kot da pomeni 
izključno pristojnost Evropske unije v zvezi s katerim koli vprašanjem v okviru Konvencije, za katerega si Evropska unija in njene države članice delijo 
pristojnost. 

Sklep Sveta o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v Skupnem odboru Regionalne 
konvencije o panevro-mediteranskih preferencialnih pravilih o poreklu, v zvezi s spremembo Dodatka II 
k tej konvenciji 

8133/17 

Sklep Sveta o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v Skupnem odboru, ustanovljenem z 
Regionalno konvencijo o pan-evro-mediteranskih preferencialnih pravilih o poreklu, v zvezi z zahtevo 
Ukrajine, da postane pogodbenica navedene konvencije 

8243/17 
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Sklep Sveta o pooblastilu za začetek pogajanj z Združenimi državami Amerike o sporazumu med 
Evropsko unijo in Združenimi državami Amerike o zakupih zrakoplovov s posadko 

8156/17 

Sklepi Sveta o posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 27/2016 „Upravljanje na Evropski 
komisiji – najboljša praksa?“ 

8096/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/865 z dne 11. maja 2017 o podpisu, v imenu Evropske unije, Konvencije Sveta 
Evrope o preprečevanju nasilja nad ženskami in nasilja v družini ter o boju proti njima glede zadev na 
področju pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah 
UL L 131, 20.5.2017, str. 11–12 

14868/16 

Sklep Sveta (EU) 2017/866 z dne 11. maja 2017 o podpisu, v imenu Evropske unije, Konvencije Sveta 
Evrope o preprečevanju nasilja nad ženskami in nasilja v družini ter o boju proti njima, kar zadeva azil 
in nevračanje 
UL L 131, 20.5.2017, str. 13–14   

14869/16 

Izjava Komisije 
Komisija sicer ne nasprotuje končnemu dogovoru, na podlagi katerega bo Evropska unija lahko podpisala Konvencijo Sveta Evrope o preprečevanju 
nasilja nad ženskami in nasilja v družini ter o boju proti njima, kljub temu pa obžaluje, da se je Svet oddaljil od predloga Komisije, naj bo podpis široko 
zastavljen, saj je podpis celovitega instrumenta, ki temelji na človekovih pravicah, omejil na posamične vidike konvencije. 

Meni, da ta pristop sproža politične in pravne pomisleke. 

Kar zadeva politični vidik, Komisija obžaluje, da EU ni uspela zagotoviti kar se da široke vključitve konvencije v pravni red Unije ter s tem poslati 
močnejšega signala o usklajenosti svojih zunanjih in notranjih politik, sploh zato, ker ima obsežno zadevno zakonodajo, je dejavna v boju proti nasilju 
nad ženskami in ker ima vodilno vlogo pri zagotavljanju enakosti spolov na splošno. 

Okrnjeno področje uporabe je tudi zamujena priložnost za uporabo že obstoječega zakonodajnega okvira EU za ukrepanje proti nasilju, pa tudi za 
zagotovitev trdne in trajnostne podlage za mobilizacijo sredstev Unije za posebna področja konvencije. 
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Kar zadeva pravni vidik, je Komisija še vedno prepričana, da bi moralo biti besedilo sklepa Sveta o podpisu zapisano le v enem samem instrumentu, ki 
bi vsebovalo tako izključne kot deljene pristojnosti, ter da bi moralo temeljiti na členu 82(2) PDEU kot pravni podlagi: podpora žrtvam po konvenciji 
kaznivih dejanj in zaščita teh žrtev sta temelj konvencije. 

Kar zadeva obseg izključne zunanje pristojnosti Evropske unije v skladu s členom 3(2) PDEU, Komisija vztraja, da ima Unija izključno zunanjo 
pristojnost v zvezi s poglavjem VII konvencije ne samo pri zadevah glede azila in nevračanja (člena 60 in 61 konvencije), temveč tudi pri zadevah glede 
pravic žrtev do prebivanja in njihove zaščite pred izgonom v skladu s členom 59 konvencije. Komisija tudi meni, da je obstoj izključne zunanje 
pristojnosti utemeljen tudi z obstoječim pravnim redom, ki v precejšnjem obsegu pokriva področja konvencije, zlasti z direktivo 2012/29/EU o določitvi 
minimalnih standardov na področju pravic, podpore in zaščite žrtev kaznivih dejanj za zadeve iz poglavij IV in VI konvencije, ki se nanašajo na zaščito 
vseh ženskih žrtev nasilja in njihovo podporo, zaradi česar se nanašajo tudi na druge ženske, žrtve nasilja na podlagi spola, ne samo na ženske žrtve 
kaznivih dejanj, ki so zajete v direktivah 2011/36/EU in 2011/93/EU. 

Komisija zato meni, da sklicevanja iz uvodne izjave 10 sklepa Sveta o podpisu konvencije na direktivi 2011/36/EU in 2001/93/EU v primeru zadev, 
povezanih s pravosodnim sodelovanjem v kazenskih zadevah, ni mogoče razumeti kot izčrpen seznam dejanj, ki Združeno kraljestvo in Irsko po 
konvenciji zavezujejo k sodelovanju v zadevah, povezanih s pravosodnim sodelovanjem v kazenskih zadevah. 

Kar zadeva razdelitev besedila na dva ločena sklepa, Komisija  

 opozarja, da Irsko v zadevah glede azila zavezujeta direktivi 2004/83/ES in 2005/85/ES. Komisija zato meni, da je sklep o podpisu konvencije za Irsko 
zavezujoč, kar zadeva člena 60 in 61 konvencije, razen člena 60(3) konvencije o postopkih sprejema, ki upoštevajo vidik spola. 

Komisija opozarja, da so za Združeno kraljestvo še naprej zavezujoče naslednje direktive na področju azila: 2004/83/ES, 2003/9/ES in 2005/85/ES. 
Zato meni, da je sklep o podpisu konvencije za Združeno kraljestvo zavezujoč, kar zadeva člena 60 in 61 konvencije. 

Komisija si pridržuje pravico, da Sodišče zaprosi za pojasnilo teh vprašanj. 
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Izjava Združenega kraljestva 
Združeno kraljestvo želi, da se zabeležita tako njegova podpora Konvenciji Sveta Evrope o preprečevanju nasilja nad ženskami in nasilja v družini ter o 
boju proti njima (Istanbulska konvencija) kot tudi njegov namen ratifikacije te konvencije. Združeno kraljestvo je zavezano tako nacionalnemu kot 
mednarodnemu ukrepanju za boj proti vsem oblikam nasilja nad ženskami in deklicami, ob zagotavljanju, da žrtve prejmejo pomoč, storilci za nasilje 
odgovarjajo in da storimo vse, kar je v naši moči, da ta kazniva dejanja v startu preprečimo. 

Kljub temu pa Združeno kraljestvo sporoča, da po njegovem mnenju Unija na podlagi konvencije nima nikakršne izključne zunanje pristojnosti za 
zadeve iz Sklepa Sveta o podpisu, v imenu Evropske unije, Konvencije Sveta Evrope o preprečevanju nasilja nad ženskami in nasilja v družini ter o 
boju proti njima glede zadev na področju pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah. Posledično bi moral Svet svobodno odločati o zadevah, glede 
katerih naj Evropska unija podpiše konvencijo. 

Poleg tega Združeno kraljestvo meni, da se za sklep Sveta kot ukrepu, predlaganem na podlagi naslova V tretjega dela Pogodbe o delovanju Evropske 
unije, uporablja Protokol (št. 21) k Pogodbama o stališču Združenega kraljestva in Irske glede območja svobode, varnosti in pravice. 

Združeno kraljestvo zato ne deli mnenja, da je samodejno zavezano, kot je navedeno v uvodni izjavi 10, k sodelovanju pri sklepu Sveta že samo zaradi 
svojega sodelovanja pri Direktivi 2011/36/EU o preprečevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter zaščiti njenih žrtev in Direktivi 2011/93/EU o 
boju proti spolni zlorabi in spolnemu izkoriščanju otrok ter otroški pornografiji. 

Sklepi Sveta o poročilu o državljanstvu EU iz leta 2017 9080/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/860 z dne 11. maja 2017 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v 
Skupnem odboru EGP glede spremembe Protokola 31 k Sporazumu EGP o sodelovanju na posebnih 
področjih, za katera ne veljajo štiri temeljne svobode (proračunska vrstica 33 02 03 01) 
UL L 128, 19.5.2017, str. 23–24 

7808/17 

Sklep (EU) 2017/883 z dne 11. maja 2017 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v Skupnem 
odboru EGP glede spremembe Protokola 31 k Sporazumu EGP o sodelovanju na posebnih področjih, za 
katera ne veljajo štiri temeljne svobode (proračunska vrstica 12 02 01) 
UL L 135, 24.5.2017, str. 18–20   

7811/17 
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Sklep (EU) 2017/859 z dne 11. maja 2017 o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame v Skupnem 
odboru EGP glede spremembe Protokola 31 k Sporazumu EGP o sodelovanju na posebnih področjih, za 
katera ne veljajo štiri temeljne svobode (Proračunska vrstica 02.03.01 „Notranji trg“ in proračunska 
vrstica 02.03.04 „Orodja za upravljanje notranjega trga“) 
UL L 128, 19.5.2017, str. 20–22 

7814/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/861 z dne 11. maja 2017 o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame v 
Skupnem odboru EGP glede spremembe Protokola 3 k Sporazumu EGP o izdelkih iz člena 8(3)(b) 
Sporazuma 
UL L 128, 19.5.2017, str. 25–54 

7817/17 

3534. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE/TRGOVINA), Bruselj, 11. maj 2017 
NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2017/817 z dne 11. maja 2017 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v 
Svetovni trgovinski organizaciji, o spremembi odstavka C(ii) Priloge 3 k Sporazumu STO glede 
pogostosti pregledov trgovinske politike STO in o spremembi poslovnika organa za pregled trgovinske 
politike 
UL L 122, 13.5.2017, str. 71–72 

7671/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/1368 z dne 11. maja 2017 o podpisu, v imenu Evropske unije in njenih držav 
članic, in začasni uporabi Tretjega dodatnega protokola k Sporazumu o pridružitvi med Evropsko 
skupnostjo in njenimi državami članicami na eni strani ter Republiko Čile na drugi strani zaradi 
upoštevanja pristopa Republike Hrvaške k Evropski uniji 
UL L 196, 27.7.2017, str. 1–2   

6746/17 

Tretji dodatni protokol k Sporazumu o pridružitvi med Evropsko skupnostjo in njenimi državami 
članicami na eni strani in Republiko Čile na drugi strani zaradi upoštevanja pristopa Republike Hrvaške 
k Evropski uniji 
UL L 196, 27.7.2017, str. 3–261 

6905/17 
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Sklep Sveta (SZVP) 2017/809 z dne 11. maja 2017 v podporo pri izvajanju Resolucije Varnostnega 
sveta Združenih narodov 1540 (2004) o neširjenju orožja za množično uničevanje in njegovih nosilcev 
UL L 121, 12.5.2017, str. 39–44 

8124/17 

Osnutek izvedbenega sklepa Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med 
ocenjevanjem Grčije, opravljenem leta 2016, glede uporabe schengenskega pravnega reda na področju 
policijskega sodelovanja 

9086/17 

Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem Malte, 
opravljenem leta 2016, glede uporabe schengenskega pravnega reda na področju schengenskega 
informacijskega sistema 

9084/17 

Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za podaljšanje začasnega nadzora na notranjih mejah v izrednih 
okoliščinah, ki ogrožajo splošno delovanje schengenskega območja 

9040/17 
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Izjava Grčije 
Grčija obžaluje, da sprejetje predloga Komisije za izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za podaljšanje začasnega nadzora na notranjih mejah v izrednih 
okoliščinah, in sicer za šest mesecev, med drugim temelji na predpostavki, da obstaja resna grožnja javnemu redu in notranji varnosti v drugih državah 
članicah, ki je posledica pomanjkljivosti pri nadzoru zunanjih meja v Grčiji in poznejših sekundarnih gibanj nezakonitih priseljencev, ki prek Grčije 
vstopajo v druge schengenske države [uvodna izjava (2) predlaganega priporočila]. 

Grčija poudarja, da ni konkretnih dokazov, da bi sekundarna gibanja z njenega ozemlja v druge države članice EU pomenila resno grožnjo javnemu 
redu in notranji varnosti v zadevnih državah članicah. 

Po nenapovedanem schengenskem ocenjevalnem obisku novembra 2015 so bili ves mejni nadzor in obhodne patrulje na vseh grških mejnih prehodih še 
okrepljeni. Med drugim je Grčija v okviru nacionalne operacije SARISA v tesnem sodelovanju z agencijo Frontex sprejela vse potrebne ukrepe za 
preprečevanje in odvračanje vseh poskusov pobega s celine na sever, tudi v nekdanjo jugoslovansko republiko Makedonijo. Grčija razmere redno 
spremlja in jih ocenjuje kot vzdržne. 

Poleg tega je Grčija v celoti, pravočasno in učinkovito izvedla vsa priporočila, ki sta jih sprejela Komisija(2) in Svet(3) po nenapovedanem ocenjevalnem 
obisku na meji leta 2015. 

Zato je Komisija na seji Delovne skupine za schengenske zadeve (ocenjevanje) 8. marca 2017 navedla, da Grčiji ne bo treba predložiti novih poročil in 
da se bodo dolgoročni ukrepi spremljali v okviru postopka ocenjevanja iz leta 2016. Na tej seji nobena država članica ni imela pripomb ali ugovorov. 

Grčija v skladu z navedenim opozarja, da se člen 29 Zakonika o schengenskih mejah lahko uporabi kot skrajni ukrep ter le, če so izpolnjeni pogoji iz 
člena 21(3) in če Komisija ugotovi, da je splošno delovanje schengenskega območja ogroženo zaradi trajnih resnih pomanjkljivosti, povezanih z 
nadzorom na zunanjih mejah. 

V zvezi z dosedanjim izvajanjem kontrol na notranjih mejah v zadevnih schengenskih državah Grčija meni, da ni dokazov, da je podaljšanje nadzora na 
notranjih mejah upravičeno na podlagi ugotovljenih resnih groženj javnemu redu ali notranji varnosti. 
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Grčija meni, da priporočilo za podaljšanje nadzora na notranjih mejah v schengenskem območju zaradi pravne upravičenosti in sorazmernosti ne more 
temeljiti na členu 29 Zakonika o schengenskih mejah. 

Grčija zato ne more soglašati z obravnavanim predlogom izvedbenega sklepa Sveta. 
(2)  Izvedbeni sklep Komisije z dne 24. februarja 2016 o priporočilu za posebne ukrepe, ki jih mora sprejeti Helenska republika v zvezi z ocenjevalnim poročilom z 

dne 2. februarja 2016. 
(3) Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu o odpravi resnih pomanjkljivosti, ki so bile v letu 2015 ugotovljene med ocenjevanjem uporabe schengenskega pravnega 

reda na področju upravljanja zunanjih meja v Grčiji, 12. februar 2016 (5809/16 SCH-EVAL 17 FRONT 51 COMIX 81). 

Izjava Slovenije 
Republika Slovenija odločno nasprotuje predlogu Komisije za podaljšanje nadzora na notranjih kopenskih mejah med Republiko Slovenijo in 
Republiko Avstrijo. 

Podaljšanje nadzora na avstrijsko-slovenski meji je neutemeljeno. Uradni statistični podatki o nezakonitih prehodih na omenjeni notranji meji tega 
nadzora ne upravičujejo. Leta 2016 so avstrijski varnostni organi vrnili 76 tujcev, ki so nezakonito vstopili na avstrijsko ozemlje iz Slovenije, v letu 
2017 pa le 12 tujcev (3 od njih so bili slovenski državljani). 

Nadzor na avstrijsko-slovenski meji ovira prost pretok oseb, povzroča stalne prometne zastoje, gospodarsko škodo in negativno vpliva na sodelovanje 
obmejnih regij. Poleg tega ponovna uvedba nadzora na notranji meji z Avstrijo ni pokazala nobenih pomembnejših varnostnih tveganj. Pomembna 
okoliščina, ki še dodatno zmanjšuje potrebo po nadzoru na notranjih mejah, je obvezno sistematično preverjanje vseh potnikov na zunanjih mejah, ki ga 
Slovenija dosledno izvaja. 

Poleg tega Republika Slovenija vztraja pri preglednosti postopka priprave tega predloga v skladu z zadnjim izvedbenim sklepom Sveta iz februarja 
2017(4), saj navkljub pozivom več držav članic pristojna delovna skupina Sveta še ni imela možnosti pregleda in razprave o vseh pomembnih vidikih 
tega ukrepa, vključno z ocenami ogroženosti, ki so podlaga za upravičenost nadzora na notranjih mejah. 
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Po drugi strani pa Republika Slovenija pozdravlja priporočilo Komisije o bolj učinkovitem izvajanju izravnalnih ukrepov, ki dosegajo podobne učinke 
na manj vsiljiv način, iz katerega je jasno razvidno, da se lahko nadzor na meji uporablja le kot skrajni ukrep. 

Slovenija je seznanjena z napovedjo Komisije, da je to zadnji predlog za podaljšanje nadzora na določenih notranjih mejah in Komisijo poziva, naj 
posodobi svoj načrt za ponovno vzpostavitev normalnega delovanja schengenskega območja(5). 
(4)Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2017/246 z dne 7. februarja 2017 o priporočilu za podaljšanje začasnega nadzora na notranjih mejah v izrednih okoliščinah, ki ogrožajo 

splošno delovanje schengenskega območja (UL L 36, 2017/11/02). 
(5) Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu in Svetu „Vrnitev k schengenski ureditvi – časovni načrt“, COM(2016) 120 final, 4. marec 

2016. 

Izjava Madžarske 
Madžarska meni, da izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za podaljšanje začasnega nadzora na notranjih mejah v izrednih okoliščinah, ki ogrožajo 
splošno delovanje schengenskega območja, predvideva ukrepe v zvezi s praktično zaprto zahodnobalkansko potjo. 

Načrta Komisije ni mogoče utemeljiti s kakršnimi koli podatki, ki bi upravičevali začasni nadzor na avstrijsko-madžarski meji, saj so sekundarna 
nezakonita migracijska gibanja iz Madžarske v Avstrijo manjša kot pred migracijsko krizo. 

Komisija tudi priznava, da se migracijski pritisk na notranjih mejah petih zadevnih držav stalno zmanjšuje. Madžarska meni, da podaljšanja nadzora na 
notranjih mejah za nadaljnjih šest mesecev ni mogoče objektivno utemeljiti. 

Poleg tega podaljšanje začasnega mejnega nadzora na notranji meji med Madžarsko in Avstrijo povzroča nepotrebne težave in precejšnjo gospodarsko 
obremenitev ter stroške za državljane EU in gospodarske subjekte na tem območju. 

Glede na navedeno podaljšanja mejnega nadzora ni mogoče upravičiti z argumentom, da evropska mejna straža še ni povsem operativna. Evropska 
mejna straža ne prevzema pristojnosti držav članic, ampak jih zgolj dopolnjuje. Madžarske in avstrijske statistike dokazujejo, da je varovanje zunanjih 
meja na Madžarskem učinkovito in pomembno prispeva k varnosti schengenskega območja, saj preprečuje sekundarne tokove neregularnih migrantov. 

Podaljšanje nadzora na nekaterih delih notranjih meja se ne more šteti ne za začasen ne za izjemen ne za sorazmeren in tudi ne za potreben ukrep, saj 
lahko povzroči razpad schengenskega območja. Madžarska meni, da predlog ni niti zakonit niti pravno utemeljen, temveč zgolj ovira prosto gibanje 
državljanov EU in pomeni težko dodatno breme za gospodarstvo v schengenskem območju. 

Madžarska zato nasprotuje sprejetju predloga. 
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3535. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE), Bruselj, 15. maj 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o domorodnih ljudstvih 8814/17 

Sklep Sveta (SZVP) 2017/824 z dne 15. maja 2017 o kadrovskih predpisih Satelitskega centra Evropske 
unije 
UL L 123, 16.5.2017, str. 7–49 

8872/16 

Sklep Evropskega parlamenta in Sveta (EU) 2017/951 z dne 17. maja 2017 o uporabi sredstev 
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji na podlagi vloge iz Finske – EGF/2016/008 FI/Nokia 
Network Systems 
UL L 143, 3.6.2017, str. 9–10 

8390/17 

Sklepi Sveta o Venezueli 9181/17 
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3536. seja Sveta Evropske unije (SPLOŠNE ZADEVE), Bruselj, 16. maj 2017 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2017/1131 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 
o skladih denarnega trga (Besedilo velja za EGP) 
UL L 169, 30.6.2017, str. 8–45 

59/16 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen 
proti: LU 

Izjava Luksemburga 
Luksemburg podpira splošni cilj uredbe o skladih denarnega trga, da bi vse kategorije SDT postale varnejše in zanesljivejše, saj imajo SDT ključno 
vlogo pri financiranju realnega gospodarstva. 

Odnos med SDT, ki se izključno dodeljujejo investitorjem zunaj EU, in SDT s strukturo združevanja v glavni sklad v uredbi ni ustrezno obravnavan. 

Določitev dolžniških instrumentov EU za sklad denarnega trga s konstantno NVS za naložbe v instrumente javnega dolga (SDT KNVS), kot je 
navedeno v določbi o pregledu, je pravno sporna, vzpostavlja vprašljiv precedens in bo v končni fazi ovirala razvoj te nove kategorije SDT. V 
tovrstnem pristopu, ki postavlja EU v središče, ni upoštevano, da je bil sektor EU, ki upravlja premoženja, v veliki meri uspešen prav zaradi svoje 
globalne perspektive. 

Uredba bi lahko dolgoročno ogrozila vzdržnost nekaterih kategorij SDT, zaradi česar bi lahko tvegali, da se izgubijo dragoceni tržni viri financiranja. 
To je v nasprotju s cilji unije kapitalskih trgov. 

Glede na navedeno Luksemburg glasuje proti uredbi o skladih denarnega trga. 
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Uredba (EU) 2017/1129 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 
o prospektu, ki se objavi ob ponudbi vrednostnih papirjev javnosti ali njihovi 
uvrstitvi v trgovanje na reguliranem trgu, in razveljavitvi Direktive 
2003/71/ES (Besedilo velja za EGP) 
UL L 168, 30.6.2017, str. 12–82 

63/16 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 
 

Izjava Združenega kraljestva 
Združeno kraljestvo sporoča, da podpira Osnutek uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o prospektu, ki se objavi ob javni ponudbi vrednostnih 
papirjev ali njihovem sprejemu v trgovanje na reguliranem trgu, ter razveljavitvi Direktive 2003/71/ES. 

Združeno kraljestvo meni, da člen 33(1) uredbe o prospektu vsebuje obveznosti v zvezi s čezmejnim sodelovanjem (znotraj EU) glede preprečevanja, 
odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj, kar spada v področje uporabe naslova V tretjega dela Pogodbe o delovanju Evropske unije. V zvezi s to 
določbo se zato uporabi člen 3(1) Protokola (št. 21) o stališču Združenega kraljestva in Irske glede območja svobode, varnosti in pravice, ki je priložen 
Pogodbama. 

Uredba (EU) 2017/1130 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 
o določanju značilnosti ribiških plovil 
UL L 169, 30.6.2017, str. 1–7   

11/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 
 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta o začetku pogajanj z Združenimi državami Amerike za spremembo področja uporabe 
Memoranduma o sodelovanju pri raziskavah in razvoju na področju civilnega letalstva, da bo zajemalo 
vse faze modernizacije upravljanja zračnega prometa in globalne interoperabilnosti 

8615/17 
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3538. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE/OBRAMBA), Bruselj, 18. maj 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o varnosti in obrambi v okviru globalne strategije EU 9178/17 

3539. seja Sveta Evropske unije (PRAVOSODJE IN NOTRANJE ZADEVE), Bruselj, 18. maj 2017 
NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2017/945 z dne 18. maja 2017 o avtomatizirani izmenjavi podatkov o DNK 
na Slovaškem, Portugalskem, v Latviji, Litvi, na Češkem, v Estoniji, na Madžarskem, Cipru, Poljskem, 
Švedskem, Malti in v Belgiji ter nadomestitvi sklepov 2010/689/EU, 2011/472/EU, 2011/715/EU, 
2011/887/EU, 2012/58/EU, 2012/299/EU, 2012/445/EU, 2012/673/EU, 2013/3/EU, 2013/148/EU, 
2013/152/EU in 2014/410/EU 
UL L 142, 2.6.2017, str. 89–92   

13525/16 

Sklepi Sveta o izvajanju splošnih določb o varstvu podatkov iz poglavja 6 Sklepa Sveta 2008/615/PNZ 
– ocena Češke v zvezi z avtomatizirano izmenjavo podatkov iz registrov vozil 

9466/17 

Sklepi Sveta o izvajanju splošnih določb o varstvu podatkov iz poglavja 6 Sklepa Sveta 2008/615/PNZ 
– ocena Portugalske v zvezi z avtomatizirano izmenjavo daktiloskopskih podatkov 

9470/17 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2017/943 z dne 18. maja 2017 o avtomatizirani izmenjavi podatkov iz 
registrov vozil na Malti, Cipru in v Estoniji ter nadomestitvi sklepov 2014/731/EU, 2014/743/EU in 
2014/744/EU 
UL L 142, 2.6.2017, str. 84–86 

13499/16 
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Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2017/947 z dne 18. maja 2017 o avtomatizirani izmenjavi podatkov iz 
registrov vozil na Finskem, v Sloveniji, Romuniji, na Poljskem, Švedskem, v Litvi, Bolgariji, na 
Slovaškem in Madžarskem ter nadomestitvi sklepov 2010/559/EU, 2011/387/EU, 2011/547/EU, 
2012/236/EU, 2012/664/EU, 2012/713/EU, 2013/230/EU, 2013/692/EU in 2014/264/EU 
UL L 142, 2.6.2017, str. 97–99 

13529/16 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2017/946 z dne 18. maja 2017 o avtomatizirani izmenjavi daktiloskopskih 
podatkov na Slovaškem, v Bolgariji, Franciji, Češki republiki, Litvi, na Nizozemskem, Madžarskem, 
Cipru, v Estoniji, na Malti, v Romuniji in na Finskem ter nadomestitvi sklepov 2010/682/EU, 
2010/758/EU, 2011/355/EU, 2011/434/EU, 2011/888/EU, 2012/46/EU, 2012/446/EU, 2012/672/EU, 
2012/710/EU, 2013/153/EU, 2013/229/EU in 2013/792/EU 
UL L 142, 2.6.2017, str. 93–96 

13526/16 

Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2017/944 z dne 18. maja 2017 o avtomatizirani izmenjavi daktiloskopskih 
podatkov v Latviji in nadomestitvi Sklepa 2014/911/EU 
UL L 142, 2.6.2017, str. 87–88 

13521/16 

Sklep Sveta (EU) 2017/876 z dne 18. maja 2017 o pristopu Evropske unije k Mednarodnemu 
svetovalnemu odboru za bombaž (ICAC) 
UL L 134, 23.5.2017, str. 23–37 

15540/16 

Sklepi Sveta o določitvi prednostnih nalog EU v boju proti mednarodnemu organiziranemu kriminalu in 
hudim oblikam mednarodnega kriminala za obdobje 2018–2021 

9450/17 
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3540. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE/RAZVOJ), Bruselj, 19. maj 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o zapuščini evropskega leta za razvoj 2015: „naš svet, naše dostojanstvo, naša prihodnost“ 9376/17 

Sklepi Sveta o letnem poročilu za leto 2016 o izvajanju instrumentov Evropske unije za financiranje 
zunanjega delovanja v letu 2015 

9378/17 

Sklepi Sveta "Letno poročilo Evropskemu svetu glede ciljev razvojne pomoči EU za leto 2017" 9266/17 

Sklepi Sveta o trajnostnih vrednostnih verigah v sektorju oblačil 9381/17 

Sklepi Sveta o posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 35/2016 „Uporaba proračunske 
podpore za izboljšanje mobilizacije domačih javnofinančnih prihodkov v podsaharski Afriki“ 

9265/17 

Izvedbeni sklep Sveta o priporočilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem 
Francije, opravljenem leta 2016 (Pas-de-Calais), glede uporabe schengenskega pravnega reda na 
področju vračanja 

9522/17 

Sklepi Sveta o uresničevanju povezave med humanitarnim delovanjem in razvojem 9383/17 
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3541. zasedanje Sveta Evropske unije (IZOBRAŽEVANJE, MLADINA, KULTURA IN ŠPORT), Bruselj, 22. in 23. maj 2017 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2017/1001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 
o blagovni znamki Evropske unije (Besedilo velja za EGP ) 
UL L 154, 16.6.2017, str. 1–99   

12/17 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za. 
 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta o pooblastilu Komisiji, da v imenu Unije na dvanajstem zasedanju Konference pogodbenic 
predlaga spremembo Dodatka II h Konvenciji o varstvu selitvenih vrst prostoživečih živali 

8856/17 

Izjava Nemčije, Slovaške in Švedske 
S tem sklepom je Komisija pooblaščena, da sekretariatu Konvencije o varstvu selitvenih vrst prostoživečih živali (CMS) v imenu Unije predloži 
predlog. Ker gre za sklep Sveta, ne obravnava pristojnosti držav članic, ki jih zadeva predlog za uvrstitev na seznam. To ne spremeni dejstva, da se 
zadevno vprašanje uvršča med vprašanja v deljeni okoljski pristojnosti v skladu s členom 4(2)(e) Pogodbe o delovanju EU (PDEU). Zato sklep 
sprejemamo ob predpostavki, da se bodo predlogi obravnavali enako kot predlogi EU in njenih 28 držav članic za zadnjo 11. Konferenco pogodbenic 
Konvencije CMS. Konkretno so na 11. konferenci pogodbenic predlog za uvrstitev na seznam iz Dodatka I h Konvenciji CMS, ki se je nanašal na 
coracias garrulus, ptico na seznamu iz Priloge I k direktivi o pticah (2009/147/ES), dale Evropska unija in njenih 28 držav članic. 

Sklep Sveta o stališču, ki ga je treba sprejeti v imenu Evropske unije v zvezi z nekaterimi resolucijami, 
o katerih se bo glasovalo v Mednarodni organizaciji za trto in vino (OIV) 

8970/17 
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Sklepi Sveta vlogi mladinskega dela v podporo mladim pri razvoju bistvenih življenjskih spretnosti, ki 
so jim v pomoč pri uspešnem vstopanju v odraslost, dejavno državljanstvo in delovno življenje 
UL C 189, 15.6.2017, str. 30–34   

9624/17 

Sklepi Sveta o strateških možnostih za evropsko sodelovanje na področju mladine po letu 2018 
UL C 189, 15.6.2017, str. 35–37 

9630/17 

Resolucija Sveta o strukturiranem dialogu in prihodnjem razvoju dialoga z mladimi v okviru politik za 
evropsko sodelovanje na področju mladine po letu 2018 
UL C 189, 15.6.2017, str. 1–4   

9632/17 

Priporočilo Sveta z dne 22. maja 2017 o evropskem ogrodju kvalifikacij za vseživljenjsko učenje in 
razveljavitvi Priporočila Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2008 o uvedbi evropskega 
ogrodja kvalifikacij za vseživljenjsko učenje 
UL C 189, 15.6.2017, str. 15–28 

9620/17 

Sklepi Sveta o strateškem pristopu EU k mednarodnim kulturnim povezavam 
UL C 189, 15.6.2017, str. 38–39   

9635/17 

Sklepi Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o športu kot platformi 
socialnega vključevanja prek prostovoljstva 
UL C 189, 15.6.2017, str. 40–44 

9638/17 

Resolucija Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o delovnem načrtu 
Evropske unije za šport (1. julij 2017–31. december 2020) 
UL C 189, 15.6.2017, str. 5–14   

9639/17 

Sklepi Sveta o poglobljenih pregledih in izvajanju priporočil za posamezne države za leto 2016 9032/17 
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3543. seja Sveta Evropske unije (EKONOMSKE IN FINANČNE ZADEVE), Bruselj, 23. maj 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2017/932 z dne 23. maja 2017 o spremembi Sklepa 1999/70/ES o zunanjih revizorjih 
nacionalnih centralnih bank glede zunanjega revizorja centralne banke Nationale Bank van 
België/Banque Nationale de Belgique 
UL L 141, 1.6.2017, str. 12–13   

8173/17 

Sklep Sveta o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v Mednarodnem svetu za žito v zvezi s 
podaljšanjem Konvencije o trgovanju z žitom iz leta 1995 

8299/17 

Sklepi Sveta o financiranju na področju carine 7586/17 

Izjava Avstrije, Danske, Finske in Švedske 
V zvezi z drugo alinejo pod „POZIVA KOMISIJO, naj do konca leta 2017“, ki se glasi „preuči in oceni možnosti financiranja potreb na področju 
tehnične opreme iz prihodnjih finančnih programov Komisije“, Avstrija, Danska, Finska in Švedska poudarjajo, da takšna obravnava in ocena ne 
moreta prejudicirati pogajanj o naslednjem večletnem finančnem okviru.“ 

Sklepi Sveta o razvoju carinske unije EU in njenega upravljanja 7585/17 

Sklepi Sveta o Posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 01/2017 „Za izkoriščanje 
celotnega potenciala omrežja Natura 2000 je potrebnih več prizadevanj“ 

9645/17 
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Pisni postopek, zaključen 24. maja 2017 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2017/901 z dne 24. maja 2017 o izvajanju Sklepa 2013/798/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti Srednjeafriški republiki 
UL L 138, 25.5.2017, str. 140–142 

9516/17 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2017/890 z dne 24. maja 2017 o izvajanju člena 17(1) Uredbe (EU) št. 
224/2014 o omejevalnih ukrepih zaradi razmer v Srednjeafriški republiki 
UL L 138, 25.5.2017, str. 1–3   

9518/17 

3544. zasedanje Sveta Evropske unije (NOTRANJI TRG, INDUSTRIJA, RAZISKAVE IN VESOLJE), Bruselj, 29. in 30. maj 2017 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Direktiva (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 
2017 o določenih vidikih prava družb (Besedilo velja za EGP) 
UL L 169, 30.6.2017, str. 46–127   

57/16 Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za, razen 
vzdržana: AT 



 

 

11472/17   mga/--/nr 25 
 DG F 2B  SL 
 

Izjava Poljske 
1. Poljska delegacija pozdravlja sprejetje predloga direktive Evropskega parlamenta in Sveta o določenih vidikih prava družb (PE-CONS 57/16 
„Določeni vidiki prava družb (kodificirano besedilo)“ (2015/0283 COD)2015/0283 (COD)), s katero so bile med drugim kodificirane določbe iz 
Direktive 2012/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o uskladitvi zaščitnih ukrepov za varovanje interesov družbenikov in 
tretjih oseb, ki jih države članice zahtevajo od gospodarskih družb v pomenu drugega odstavka člena 54 Pogodbe o delovanju Evropske unije, glede 
ustanavljanja delniških družb ter ohranjanja in spreminjanja njihovega kapitala, zato da se oblikujejo zaščitni ukrepi z enakim učinkom v vsej Skupnosti 
(UL L 315, 14.11.2012, str. 74). 

2. Z Direktivo 2012/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 (prenovitev) je bil med drugim razveljavljen člen 6(2) druge 
direktive o pravu gospodarskih družb 77/91/EGS, v katerem je določeno: „2. Če se je protivrednost evropske enote računa v nacionalni valuti 
spremenila tako, da ostane v nacionalni valuti vrednost minimalnega kapitala v obdobju enega leta manjša od vrednosti 22 500 evropskih enot računa, 
Komisija obvesti zadevno državo članico, da mora v 12 mesecih po preteku tega obdobja uskladiti svojo zakonodajo z odstavkom 1. Vendar lahko 
država članica določi, da se za že obstoječe družbe spremenjena zakonodaja prvih 18 mesecev po začetku veljavnosti ne uporablja.“ 

3. Zato sta ob sprejetju Direktive 2012/30/EU Komisija in Svet dala 28. septembra 2012 skupno izjavo (dokument Sveta št. 14263/12), ki je bila 
vključena v zapisnik seje Coreperja in Sveta. Ta skupna izjava se glasi: „Člen 6(2) Direktive 77/91/EGS med drugim obravnava kratkoročno 
nestabilnost nacionalnih valut glede na evropsko denarno enoto in čas, ki je potreben za morebitno prilagoditev zakonodaje. Navedeni pogoji bodo 
upoštevani pri preučevanju skladnosti s členom 6(1).“ 

4. Glede na to, da v skladu z Medinstitucionalnim sporazumom z dne 20. decembra 1994 o pospešenem načinu dela za uradno kodifikacijo 
zakonodajnih besedil (96/C 102/02) v postopku kodifikacije niso uvedene nobene vsebinske spremembe aktov, ki bodo kodificirani, želi poljska 
delegacija poudariti, da kodifikacija ne vpliva na skupno izjavo Komisije in Sveta z dne 28. septembra 2012 in bi jo bilo torej treba še naprej uporabljati 
kot vodilo pri razlagi in uporabi – v zvezi z izračunom minimalnih kapitalskih zahtev za podjetja v državah članicah, v katerih valuta ni evro – člena 
45(1) Direktive Evropskega parlamenta in Sveta o določenih vidikih prava družb (kodificirano besedilo), ki bo nadomestil člen 6(1) Direktive 
2012/30/EU. 

Direktiva Sveta (EU) 2017/952 z dne 29. maja 2017 o spremembi Direktive 
(EU) 2016/1164 v zvezi s hibridnimi neskladji s tretjimi državami 
UL L 144, 7.6.2017, str. 1–11   

6661/17 Soglasje Vse države članice so 
glasovale za. 
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NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2017/1243 z dne 29. maja 2017 o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v 
okviru Mednarodne pomorske organizacije (IMO) na 98. zasedanju Odbora za pomorsko varnost in na 
71. zasedanju Odbora za varstvo morskega okolja glede sprejetja sprememb pravila II-1/23 konvencije 
SOLAS, pravila II-2/9.4.1.3 konvencije SOLAS, mednarodnih kodeksov o visokohitrostnih plovilih iz 
let 1994 in 2000, Mednarodnega kodeksa o reševalni opremi in Dodatka V Priloge VI h konvenciji 
MARPOL 
UL L 178, 11.7.2017, str. 9–11 

8696/17 

Sklepi Sveta o carinskem sodelovanju z Ljudsko republiko Kitajsko 9550/17 

Sklep Sveta o odobritvi začetka pogajanj z Ljudsko demokratično republiko Alžirijo, Arabsko republiko 
Egipt, Hašemitsko kraljevino Jordanijo, Libanonsko republiko in Kraljevino Maroko o sporazumih o 
določitvi pogojev za njihovo sodelovanje v partnerstvu na področju raziskav in inovacij v Sredozemlju 
(PRIMA), ki ga skupaj izvaja več držav članic 

9111/17 

Sklep Sveta (Euratom) 2017/956 z dne 29. maja 2017 o sprejetju dodatnega raziskovalnega programa 
2016–2019 za reaktor z visokim fluksom, ki ga bo za Evropsko skupnost za atomsko energijo izvajalo 
Skupno raziskovalno središče 
UL L 144, 7.6.2017, str. 23–26   

8468/17 

Sklep Sveta (EU) 2017/955 z dne 29. maja 2017 o spremembi Odločbe 2008/376/ES o sprejetju 
raziskovalnega programa raziskovalnega sklada za premog in jeklo in o večletnih tehničnih smernicah 
za ta program 
UL L 144, 7.6.2017, str. 17–22 

8421/17 



 

 

11472/17   mga/--/nr 27 
 DG F 2B  SL 
 

Sklep Sveta o podpisu,v imenu Unije, Dvostranskega sporazuma med Evropsko unijo in Združenimi 
državami Amerike o bonitetnih ukrepih v zvezi z zavarovanjem in pozavarovanjem, in njegovi začasni 
uporabi 

8055/17 

Izjava Komisije 
V zvezi s spremembo materialne pravne podlage za sklepe Sveta o sporazumu med EU in ZDA o zavarovanju in pozavarovanju, ki jih je preložil Svet, 
Komisija ne nasprotuje tej spremembi, s katero bi omogočili hiter podpis ter začasno uporabo in sklenitev tega sporazuma. 

Kljub temu pa meni, da je s pravnega vidika edina ustrezna materialna pravna podlaga za te sklepe člen 207 PDEU, zato dejstvo, da Komisija v tem 
primeru ne nasprotuje sprejetju, ne pomeni precedensa za prihodnje mednarodne sporazume. 

Dvostranski sporazum med Evropsko unijo in Združenimi državami Amerike o bonitetnih ukrepih v 
zvezi z zavarovanjem in pozavarovanjem 

8065/17 

Sklep Sveta o podpisu in sklenitvi Sporazuma med Kanado in Evropsko unijo o varnostnih postopkih 
pri izmenjavi in varovanju tajnih podatkov 

7982/17 

Sporazum med Kanado in Evropsko unijo o varnostnih postopkih pri izmenjavi in varovanju tajnih 
podatkov 

7984/17 

Osnutek sklepa Sveta o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame v okviru Pridružitvenega sveta, 
ustanovljenega z Evro-mediteranskim sporazumom o pridružitvi med Evropskimi skupnostmi in 
njihovimi državami članicami na eni strani ter Arabsko republiko Egipt na drugi strani, v zvezi s 
sprejetjem priporočila o prednostnih nalogah partnerstva med EU in Egiptom 

8488/17 

Priporočilo za sklep Sveta o pooblastitvi za začetek pogajanj o prilagoditvi protokolov k Sporazumu 
med Evropsko unijo in Kraljevino Maroko 

9093/17 

Sklep Sveta o dejavnostih Unije za ozaveščanje v podporo izvajanju Pogodbe o trgovini z orožjem 8977/17 
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Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2017/905 z dne 29. maja 2017 o izvajanju Sklepa 2010/788/SZVP o 
omejitvenih ukrepih proti Demokratični republiki Kongo 
UL L 131I, 29.5.2017, str. 6–9 

8690/17 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2017/904 z dne 29. maja 2017 o izvajanju člena 9(2) Uredbe (ES) št. 
1183/2005 o uvedbi določenih posebnih omejevalnih ukrepov za osebe, ki kršijo embargo na orožje 
glede Demokratične republike Kongo 
UL L 131I, 29.5.2017, str. 1–5   

8692/17 

Sklepi Sveta o prihodnji strategiji EU na področju industrijske politike 9760/17 

Sklepi Sveta o vesoljski strategiji za Evropo 9817/17 

Sklepi Sveta o poenostavitvi sistema za spremljanje raziskav in inovacij ter poročanje o njih 9728/17 
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